
 
 
 

亲爱的利益相关者， 
 
今天，我和整个 DHS 的所有同事一起骄傲地宣布美国国土安全部（DHS）各部门和办公室

的语言服务计划草案。这些计划草案描述各部门按照 13166 号总统令《改进面向英语能力

有限者的服务》（2000 年 8 月 11 日）和 2012 年 2 月首次颁布的《DHS 语言服务计划》

的要求，让英语能力有限（LEP）者有意义地参加 DHS 计划和活动所做的努力。 
 
我们欢迎您在定稿前对计划草案进行审查和评论。计划草案可在 DHS 网

站 www.dhs.gov/language-access上找到。书面评论可在 2014 年 10 月 31 日前通过电子邮

箱 crcloutreach@dhs.gov发送到 CRCL。我们也欢迎您在未来几个月举行的一场或一场以上

利益相关者会议期间提出意见。 
 
DHS 语言服务计划援引司法部长埃里克·霍尔德（Eric Holder）2011 年的一份备忘录，阐明

语言服务要求发挥两个功能：非歧视和有效政府。他解释说“不论在紧急情况下或是例行

业务过程中，政府与公众有效沟通的努力取得成功，取决于广泛和非歧视地提供准确、及

时和至关重要的信息。”我们已请司法部民权司协助我们进一步审查计划草案的各组成部

分。 
 
关于语言服务计划草案及在利益相关者会议上提意见机会的更多信息，请联

系 crcloutreach@dhs.gov。如果您不会讲或写英语，CRCL 可提供口译员和笔译员并用任何

语言与您沟通。 
 
Megan H. Mack 
民权与人权事务官 
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